
Jahr IV. Den 14. Mai lüi§. Sv. 20.

Amtliches Organ für den unter deutscher Verwaltung stehenden Teil des Kreises Czenstochau.

Urzędowy organ dla tej części powiatu Częstochowskiego, która jest pod Zarządem Niemieckim.

I n h a l t . T r e ś ć .

1 . Bekanntmachung betreffend Fieischversorgung. 1 . Obwieszczenie dotyczące zaopatrzenia w mięso.
2. Termine der im laufenden V ierteljahr in Warschau 

stattfindenden .Vpothekerlehrlings- und D rogisten­
prüfungen,

2. Term iny egzam inów uczni apteksrskich i drogi- 
stów, które się odbędą w bieżącym  kwartale we 
W arszawie.

3. Reichskriegsmuseum. 3. W ojenne M uzeum Rzeszy.
4. Rotzbekäm pfung.

Bekanntmachungen anderer Behörden

4. Zwalczanie nosacizny 
Obw ieszczenia innych w iadz.

i. Bekanntmachung
* betreffend Fieischversorgung.

i ,
Der Kreis Czenstochau wird in vier Fleischver­

sorgungsbezirke eingeteilt.
Im Bezirk I Krzepice (Schlachthaus), dazugehörig sämt­

liche Ortschaften der Gemeinden Kuzniczka, 
Krzepice, Lipie, Przystajń und die Orte 4leks?*n- 
drowo, Cyganka, Pacanów, Jaciska, Kalmuki, 
Koski, Kostrzyna, Panki, Praszczyki, Zerdziny 
der Gemeinde Panki, sowie die Orle Opatów, 
Iwanowice, Zwierzyniec der Gemeinde Opatów,
darf bis zu 14 Ztr. Lebendgewicht wöchentlich 
geschlachtet werden.

Im Bezirk II Kłobucko (Schlachthaus), dazu gehörig 
sämtliche Ortschaften der Gemeinde Kamyk 
und die Orte Julianów, lutka, Rybno, 
browka, WilRowiecko A, WLkowiecko B, Brze 
zinki, Popowice, Ziochowice, Wclenczow, Will e 
wiecko der Gemeinde Üpatow, die Orte Kawki 
Pila, Truskolasy der Gemeinde Panki, die Orte 
Wrenczyca Mala, Wrenczyca Wielka der 
Gemeinde Wenglowice,
darf bis zu 7 Ztr. Lebendgewicht wöchentlich 
geschlachtet werden.

Im Bezirk III Czenstochau (Schlachthaus), lazu gehörig 
die Stadt Czenstochau und sämtliche Ortschaf­
ten der Gemeinden Grabówka, H uta-S tara, K a­
m ienica-Polska, ßendziny,
darf bis zu 99 Ztr. Lebendgewicht wöchentlich 
geschlachtet werden

i. O b w e s z c z e r r e
dotyczące zaopatrzenia w mięso.

I.
Powiat Częstochowski zostaje podzielony na cztery 

obwody zaopatrzenia w mięso.

Obwód I Krzepice (rzeźnia) obejmuje wszelkie m iejsco­
wości gm i" Kuźniczka, Krzepice, Lipie, Przystajń,
i miejscowości Aleksandrowo, Cygamra, Paca­
nów . Jaciska, Kalmuki, Kózki, Kostrzyna, Pan­
ki, Praszczyki, Żerdziny gminy Panki, jekoteż 
miejscowości Opatów, Iwanowice i Zwierzy­
niec gminy Opatów;

wolno w tym okręgu bić do 14 centnarów ży­
wej wagi tygodniowo.

Obwód II Kłobucko (rzeźnia) obejmuje wszelide miej­
scowości gminy Kamyk, i miejscowości J u lja -  
nów, liuti i, Rybno, Dąbrówka, Wilkowiecko 
A, W ilkowiecko B, Brzezinki, Popowice, Zto- 
chowice, Walenczów, Wilkowiecko gminy 
Opatów, miejscowości Kawki, Pila, Truskolasy 
gminy Panki, miejscowości W ręczyca Mala, 

renczyca Wielka gminy W ęglowice;
wolno w tym okręgu bić do 7 centnarów ży­
wej wagi tygodniowo.

Obwód III Częstochowa (rzeźnia) obejmuje miasto Czę­
stochowę i wszelkie miejscowości gn n Gra­
bówka, H uta-S tara, Kam ienica-Polska, Rędziny;
wolno w tym okręgu bić do 99 centnarów ży­
wej wagi tygodniowo.



im Bezirk IV Blachownia (Schiachtnaus), dazu gehörig 
säntl'.cne Ortschaften der Gemeinden Dzbow, 
Renkszowice, sowie die Orte Biezen, Borowe, 
Bor Zapilski, Cisie, Herby, Pietrzaka, Dlugi- 
Kont, Jezioro, Łebki, Klepaozka, Kuleje, Pusz- 
czew, W englowice der Gemeinde Wenglowice,
darf bis zu 10 Ztr. Lebendgewicht wöchentlich 
geschlachtet werden.

II.
Die ortsansässigen Fleischer können im hiesigen 

Kreise Schlachtvieh zu den unter V aufgeführten 
Höchstpreisen ankaufen, müssen den Ankauf jedoch 
sofort der Wirtsehaftssbteilung des Kreisamts anzeigen 
und die Ausstellung eines Transportscheines beantra­
gen. Ueber den Viehankauf sind besondere Listen zu 
führen, deren Muster bei der Wirtschaftsabteilung des 
Kreisamtes eingesehen werden karm.

III.
Hausschlachtungen sind bis auf weiteres verboten.

IV.
Als Schlachttage gelten im

Bezirk 1 (Schlachthaus Krzepice) der Freitag jeder Wo- 
cne, — Bezirk II (Schlachthaus Kłobucko) der Donners­
tag jeder Woche, — Bezirk III (Schlachthaus Czensto- 
chau) dev Mittwoch jeder Woche, — Bezirk IV (Schlacht­

haus Blachownia) der Dienstag jeder Woche.
Die Schlachtung darf nur unter Aufsicht des 

amtlichen Fleischbeschauers vorgenommen werden. ,

V.
Die Höchstpreise zum Ankauf des Viehes betra­

gen bis auf weiteres

1) fü r  lebendes Vieh 

Klasse i_________ lj_________IH________ jV_

Rinder 70 Pfg. 65 Pfg. 60 Pfg. 50
Kälber — 55 $£1 50 „ —
Schweme 90 „ 80 „ 75 „ —
Schafe — 70 „ 65 „ —

2) fü r Fleisch im Kleinhandel

ai Rindfleisch . 1,75 M
kindfeisch koscher 1,80 „

b) Schweinefleisch . 1,75 „
J iesen Schmalz

,-^eck . 2,40 „
Polnische und Zer­

velatwurst . 2,— „
c) Kalb- und Hammel

fleisch . . 1,70 „
Koscher . . 1,75 „

d) Geschlinge (Flaki)
Zunge . . 2,10 „

Herz, Lunge, Leber 1,35 „
Rinder- und Kalbs- 
köpfe ohne Gehirn 

und Zunge . 1,10 „

Rindsgehirn . 1,10 „

Kalbsgehirn . 1,00 „

■ S - für das 
) poln.
I Pfund;

für das 

polnische 

Pfund;

für das 
Stück.

Obwód IV Blachownia (rzeźnia) obejmuje wszelkie miej­
scow ości-'gm in  Dzbów, Rększowice, jakoteż 
miejscowości Bieżeń, Borowe, Bór Zapilski, 
Cisie, Herby, Pietrzak’ , Długi Kąt, Jezioro, 
Łebki, Kleoaczka, Kuleje, Puszczew, Węglowi- 
ce gminy Węglowice;
wolno w tym okręgu bić do 10 centnarów ży­
wej wagi tygodniowo.

II

Rzeźnicy miejscowi mogą w powiecie tutej­
szym zakupywać bydło rzeźne po cenach maksymal­
nych, podanych pod V, muszą jednak natychmiast 
zgłosić zakup w Oddziale gospoaarczym Urzędu po­
wiatowego i podać wniosek o wystawienie pozwolenia 
na transport. Odnośnie dc zakupu bydła należy pro­
wadzić osobne Jisty, których wzór można obejrzeć w 
Oddziale gospodarczym Urzędu powiatowego.

III,

Uboie po domach są zakazane aż do dalszego 
zarządzenia.

IV.

D n i  r z e ź n e  są:
w obwodzie 1 (rzeźnia Krzepice) piątek każdego ty ­
godnia, — w obwodzie II (rzeźnia Kłobucko) czwartek 
każdego tygodnia, — w obwodzie III (izeźnia Często­
chowa) śrudu każdego tygodnia, — w obwodzie IV (rzeź­

nia Blachownia) wtorek każdego tygodnia.

Ubój może się odbywać tylko pod nadzorem urzę­
dowego rewizora mięsa.

V.

Ceny maksymalne zakupu bydła wynoszą aż do 
dalszego zarządzenia:

3) ceny bydła żywego

Klasa I II III IV

06  —

bydło rogate 70 fen. 65 fen. 60 fen. 50 f.
cielęta — 55 „ 50 „ —
świnie 90 „ 80 ,, 75 „ —
owce —  70 „ 65 „ —

2) ceny mięsa w handiu drobnym

a) wołowina . . 1,75 M
wołowina koszerna 1,80 „

b) w iepizowina . 1,75 „
sadło, szmalec, słonina 2,40 „ 
serwelatka i kiełbasa

polska . . 2,00 „
c) cielęcina i skopowina 1 70 „ 

koszerna . . i ,75 „

d) flaki, ozór . . 2,1 o „
serce, płuca, wątroba 1,35 „ 
głow y bydlęce cielęce

bez m ózgu i ozora 1,10 M

m ózg bydlęcy . 0  „ |
m ózg cielęcy . 1,00 „ )

i. za
polski
funt.

za
polski
funt,
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VI.
Die unter V angegebenen Ankaufspreise für Vieh 

sowie die Verkaufspreise für Fleisch dürfen auf kei­
nen FaH überschritten werden.

Czenstochau, den 7. Mai 1918.
Der Kaiserliche Kreischef.

I. V : H a m p f .

2 . Termine der im laufenden V ierte ljahr in 
Warschau stattfindenden Apothekerlehrim gs- und 

Drogistenpiüfungen.
im laufenden Vierteljahr finden in Warschau die 

Prüfungen der Apothekerlehriiuge vom 17. bis 19. Juni, 
d^en igen  der, Drogisten am 20. und 21. Juni statt.

Die Gesuche sind unter Beifügung von 2 Photo- 
graphieen. b-eisärztlich bescheinigten Zeugnissen über

a) bei Apothekerlehrlingen abgelegte 3-jährige
b) bei Drogistenlehrlingen abgelegte 5-jährige 

Lehrzeit und einer Geburtsurkunde bis zum 10. Juni 
1918 einsebl jsslicu an die Medizmalabteilung des 
Hei^n Verwaltungschefs beim Generalgouvernement 
Warschau, einzureichen.

(M. 1559). Czsnstochau, den 6. Mai 1918.
Der Kaiserliche Kreischtf.

1. V.: H a m p f .

3 . Reichskriegsmussum.
Um der Nachwelt em Bild dieses grössten aller 

Kriege zu p bei liefern, ist die Errichtung eines Reichs- 
hrie&smnsejms i grossen Stile geplant. Darin soll 
der Verlauf des Krieges veranschf-.ulicnt, seine Kampf­
und mannigfachen Hi,fsmUtel gezeigt und die Kairnf 
weise unserer Gegner dargestellt werden. Besondere 
Abteilungen werden dem Leben des Soldaten im F el­
de and unserer Verwaltungstätigkeit in den besetzten 

. Gebieten gewidmet sein. Aber auch die Heimat wird 
ihrem Rechte kommen, die alle wissenschaftlichen 

und technischen Fortschritte in den Dienst des Heeres 
u.ßd der Flotte stellte und durch eine bewundernswür­
dige Organisation den Aushungerungsplan unserer 
Feinde zunichte machie.

Nicht nur alle für das Reichskriegsmuseum ge­
eigneten Stücke von militärischem Interesse (z. B. 
L4rQpfmittel, photographische Aufnahmen des Kamp- 

und besetzten Gebietes Uxid der Truppenlager, 
beueGsmässig seibstverferiigte Gegenstände, Äufzeich 
jungen, Modelle usw.) sind an die Sammelstelle des 
’eichskriegsmuseums im Generalgouvernement W ar­

schau (Ab., Ila) einzusenden, sondern auch in Deutsch­
land unbekannte Bedarfsgegenstände oder Erzeugnisse 
des häuslichen Gewerbefleisses der Zivilbevölkerung 
sowie landwirtschaftliche und gewerbliche Betriebs­
mittel, nie unter dem Einfluss des Krieges entstanden 
sind, uddr dadurch eine Veränderung erfahren haben 
(sei es lurch die Einwirkung feindlicher Waffen, sei 
es durch Anpassung an deutsche Kultur).

Czenstochau, den io. Mai 1918.
Der Kaiserliche Kreischef.

I. V . : H a m p f .

VI.
Cen zakupu bydła iakoteż cen sprzedaży mięsa 

nie wolno w żaden sposób przekraczać.

Częstocnowa, dnia 7. maja 1918. 
Cesarski Naczelnik Powiatu.

W zast: H a m p f .

2 . Terminy egzanrnów  uczni aptekarskich  
i drogistów, które się odbędą w bieżącym  

kw arta le  w e W arszawie
W bieżącym kwartale odoędą się we Warszawie 

egzaminy uczni aptekarskich od 17. do 19. czerwca 
otpz egzaminy drogistöiv dnia 20 i 21. czerwca.

Podania o dopuszczenie do tych egzaminów nale­
ży do 10. czerwca 1918 r. włącznie doręczyć we W y­
dziale Medycynalnym pana Szefa Administracji przy 
Generałgubernatorstwie Warszawskiam, załączając do 
nich 2 fotografia i zaświadczone przez Lekarza pow!a- 
towego dowody, że

a) uczniowie aptekarscy przebyli 3-letni
b) uczniowie drogistowscy przebyli 5-letni czas 

nauki, oraz metrykę urodzenia.

(M. 1559) Częstochowa dnia 6. maja 1918.
Cesarski Naczelnik Pow;atu.

W zast.: H a m p f .

3. Wojenne Muzeum Rzeszy.
Aby przekazać potomności obraz tej największej 

z wszystkich wojen, planuje się założenie Wojennego 
Muzeum Rzeszy niemieckiej we wielkim stylu. Ma tam 
być przedstawiony poglądowo przebieg wojny, poka­
zane jej środki walki i różnorodne środki pomocnicze, 
oraz wyobrażony sposób walki naszycn przeciwników. 
Jsobne oddziały będą poświęcone życiu żołnierzy w po­

lu i naszej czynności zarządowej na obszarach okupe- 
wanyen. Ale uwzględniona będzie należycie także o j­
czyzna, która wszystkie postępy naukowe i techniczne 
oddala na. usługi wojska i floty, i która podziwu god­
ną organisacją zniweczyła plan wygłodzenia naszych 
wrogów.

Do zbiornicy Wojennego Muzeum Rzeszy w Ge- 
nerałgubematorsewie ur''”szawskiea (Oddział I I  a) na­
leży nadesłać nie tylko wszystkie takie rzeczy, które 
są stosowne dla W ojennego Muzeum Rzc wskutek 
xch interesu militarnego (np. środki walki, zdjęcia fo- 
uograLczne o! czarów walki, » *<2,aröw okupowanych 
i obozów wojskowych, przedmioty sporządzone sposo­
bem pomocniczym orzez samych wojsvowych, rysunki, 
modele itd.t, ale także nieznane w Niemczech przed­
mioty użytkowe albo wyroby przemysłu domowego 
ludności cywilnej, jakoleż rolnicze i przemysłowe środ­
ki pracy, które powstały pod wpływem wojny, albo 
przez nią doznały zmiany (bądź wskutek oddziaływa­
nia oręża nieprzyjacielskiego, bądź przez dostosowana 
się do kultury niemieckiej).

Częstochowa, dnia lö. maja 1918.

Cesarski Naczelnik Powiatu.
W  zast.: H a m p f .
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4. R o t z b e k ä m p f u n g .
Zur Bekämpfung der Rotzkrankheit ist vom Herrn 

Generalgouverneur durch Verfügung vom 2. Mai 1918 
— IV C. N» 792 — die Untersuchung sämtlicher Zi­
vilpferde des Generalgouvernements Warschau befohlen 
worden.

Jeder Besitzer ist demnach verpflichtet, seine 
Pferde an den zur Untersuchung festgesetzten Tagen 
pünktlich vorzuführen. Ort und Tag der Untersuchung 
Avird den einzelnen Besitzern durch die Gemeinde- und 
Ortsvorstände rechtzeitig bekanntgegeben,

Gegen Besitzer, die ihre Pferde der Untersu­
chung entziehen, oder durch Unpünktlichkeit und Nach­
lässigkeit die Ausführung der Untersuchungen verzö 
gern oder erschweren, Averde ich mit Geldstrafen bis 
300 Mark vergehen. Anstelle einer nicht beizutreiben­
den Geldstrafe tritt entsprechende Haftstrafe.

(Vet. 1326) Czenstochau, den 7. Mai 1918.
Der Kaiserliche Kreischef.

I. V.: H a m p f.

M a n n t u c l i i p  anderer Behnrden.
S t e c k b r i e f .

Gegen den in Czenstochau wohnhaft gewesenen 
jüdischen Handlungsgehilfen MORDKA SZELASKO 
(ZELASKO), auch Markus Eisner genannt, geboren am 
17. August 1897 in Panki Kreis Czenstochau, welcher 
flüchtig ist, ist die Untersuchungshaft wegen Auffor­
derung zur Widersetzlichkeit gegen die deutschen B e­
hörden verhängt worden.

Derselbe ist, wenn er ergriffen wird, festzuhalten, 
an die nächste militärische oder Polizeiwache oder an 
eins der MiJitärgouvernements-Geriohtsgefängnisse in 
Czenstochau, Bendzin oder Sosnowice abzuliefern und 
es ist hierüber dem Militärgouvernementsgericnt in 
Bendzin sofort Mitteilung zu machen

Czenstochau, den 9. Mai 1918.
Der M ilitärgouverneur.

Personalbeschreibung.

Familienname: Zelaskc.
Vorname: Mordka.
Nennt sich: Markus Eisner.
Stand: Handlungsgehilfe.
Anscheinendes Auer: 20 Jahre.
Geboren am: 17. 8. 1897,
Zu: Panki, Gemeinde Panki,
Kreis: Czenstochau.
Letzter Aufenthalt: Czenstochau, Teichstr. 3.
Jetziger Aufenthalt: unbekannt.
Grösse: 1,85 m.
Gestalt: schlank, hager
Bart: bartlos.
Gesicht: schmal.
Sprache: polnisch, jüdisch, deutsch.
Besondere Kennzeichen: Pickel im Gesicht, die 

besonders nach dem Rasieren henortreten.
Bekleidung: Vermutlich dunkelgrai er Anzug, 

schwarzer Paletot mit breitem Rückengurt, 
schwarze Schuhe, schwarzer weicher Filzhut.

4 Zw alczanie nosacizny.
V celu zwalczania choroby nosacizny nakazał 

pan Ganerałgubernator rozporządzeniem z dnia 2. maja 
1918 r. -  IV C. N» 792 — zbadanie wszelkich koni 
cywilnych w Generalgubernatorstwie.

Zatem każdy posiadacz jest obowiązany do punk­
tualnego przyprowadzenia sw ych koni do zbadania 
w dni na to wyznaczone. Miejsce i dzień badania będą 
zawczasu podane do Aviadomosci poszczególnym  posia­
daczom  przez W ójtów  i SoltysÓAY.

Pósiadaczy, którzy swe konie uchylą od zbada­
nia, albo którzy niepunktualnością i opieszałością swoją 
wykonanie badań pizeAvlekq, albo utrudnią, ukarzę 
grzywnam i do 300 marek. W  miejsce grzywny nieścią­
galnej następuje odpowiednia kara aresztoAva.

(Vet. 1826) Częstochowa, dnia 7. maja 1918.

Uesarski Naczelnik PoAviatu,

W  zast.: H a r a p f .

O bw ieszczenia  innych władz.
L i s t  g o ń c z y .

Przeciwko żydowskiemu pomocnikowi handlowe­
mu MORDCE SZELASKO (ŻELASKO), zwanemu oak- 
że Markus Eisner, dawniej zamieszkałemu w Często­
chowie, urodzonemu dnia 17. sierpnia 1897 w Pankach 
powiatu Częstochowskiego, który zbiegi, zarządzono 
areszt śledczy z powody wzywania do oporu przeciw­
ko władzom niemieckim.

Należy go zatrzymać, jeżeli go się pojmie, odsta­
wić najDliższemu odwacnowi wojskowemu albo policyj­
nemu lub do jednego z więzień sądowych Guberna­
torstwa wojskoAvego w CzęsiochoAvie, Będzinie n bo  
Sosnowcu, oraz o tem donieść natychmiast Sądowi 
Gubernatorstwa Wojskowego w Będzinie.

Częstochowa, dnia 9. maja 1918.
Gubernator Wojskowy

O p i s  o s o b y .

NazAvisko rodzinne: Żeiasko.
Imię: Mordka.
Nazywa siebie: Markus Eisner.
Stan: pomocnik handlowy.
Pozorny wiek: 20 lat.
Urodzony dnia: 17. 8. 1897
w Pankach, gminy Tanki,
Powiatu Częstochowa.
Ostatni pobyt: Częstochowa, ul. Stawowa 3.
Pobyt teraźniejszy: nieznany.
W ysokość: 1.65 m.
Postać: smukła, chuda.
Zarost: bez zarostu.
Twarz: wąska.
Język: polski, żydowski, niemiecki.
Znamiona szczególne: Twarz dziobata po ospie, 

co się ujaAvnia szczególniej po ogoleniu.
Ubranie: Przypuszczalnie ubiór ciemno-szary, 

czarne palto z szerokim paskiem, czarne 
obuwie, czarny miękki kapelusz pilśniowy.

Druk. Br. Ś w ie ck ie g o  w  C zęstoch ow ie , ITT A leja  Ars 59.


